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Peanu3zanusi MEHACMBHOTO PeYe€BOI0 AKTA B AMEePUKAHCKOM
AUIJIOMATHYECKOM JUCKYpPce (Ha mpuMepe BbicKa3biBaHuii loHasbaa
Tpamna B «TButTepe»)

AHHOTANWUS. /Jannas cmamosa nocesujena usyyeHuro pedaiu3ayuu peueso2o akma yepo3svl 8 dAMEpUKAHCKOM 6HeulHe-
noaumuyeckom ouckypce. Oceewaromes pasiudnble Munvl pedegozo aKkmd y2po3vl: Yepo3bl-NpeoynpesicoeHus, yepo3bi-
HAKA3aHUsL, Y2PO3bl C NPAMbIM U KOCBEHHbIM 3HAYEHUEM, MAaKice NOOPOBGHO pAcCMampueaemcst NOHAMuUe U Poib Peyesou
cumyayuu 8 MEHACUGHOM peyesom nosedeHuu. AKmyaibHoCme Uccie008anusi 06YCl06IeHa HeOOXOOUMOCMbIO U3VUEHUsl Ma-
K020 HOB020 (heHOMEeHa MeNHCOYHAPOOHBIX OMHOUIEHUL, KAK «MEUMNIOMAMUsLY 8 CUMYAYUU NOJUMUYECKO20 KOHGIUKMA.
Llenvio uccnedoganus A6usemMcs paccCMOmMpeHue Ha PA3TUYHBIX YPOGHAX: NPASMATUHSGUCTNUYECKOM, CEMAHMUYECKOM U
2PaMMamMuUIecKom — XapaxkmepHuIX Yepm MeHACU8HO20 peyeoco nosedenus Jonanvoa Tpamna 6 ounnomamuueckom co-
YUOMEOUTIHOM OUCKYPCE 8 cumyayuu MexcoyHapooHnozo kongaukma CILIA ¢ opyeumu eocyoapemeamu. Mamepuaiom uccne-
008anusi nocaysxcuau onyonuxogaunvie 8 « Teummepey anenoszviunvie nocmol Jonanvoa Tpamna, cooepacawjue yeposvl 6
aopec pykosooumeseti Opyeux cmpat. Hcnoaw3yiomest memoosl 0ecKpUnmueHo20 U unmepnpemamugno2o ananusa. Ilpoana-
JU3UPOBANHBLE NPUMEPLL NO3GOIUIU AGMOPY CIMAMbU COeNaNb 6bl600 0 MOM, YMO C MOYKU 3DEHUsL NPASMAMUKY OUCKYDCA
MEHACUBHOE peyesoe NoGedeHUe aMepuKancko2o npesudenma JJonanvoa Tpamna evinonnsem ciedyiowue yHKYuu: npumy-
OUmMenbHYyI0, MAHUNYISIMUGHYIO, NPEGEeHMUBHYI0, UMuUodicesyio. Ha eepbanviom yposHe peuesvie akmul yeposvi Tpamna ume-
101 CEMAHMUYECKVIO U 2PAMMAMUYECKYI0 MAPKUPOBAHHOCMb. 3a Cuem UCNONb308AHUS CPA3Y HECKONbKUX PedeblX aKmos
azonanvrocmu Tpamny yoaemes docmuus HAUOOIbULE20 NPASMAMUYECK020 dPghexma.
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CKUe npe3udeHmyl, A3bIKOGAs. TUYHOCb, TUHSB0NEPCOHONO02US, NOAUMUYECKAs PUMOPUKA, pededble MAKMUKU, peyesvle
cmpamezuu; peuegoe nogeoeHue, peuesble aKnbvl; yepo3vl;, MEHACUBHOE pedesoe NoGedeHUe, peyesas CUmyayus; noaumude-
CKUe KOHQIUKMbL, MENCOYHAPOOHble omuowenus, HumepHem, uHmepHem-npoCcmpancmeo, UHMePHem-KOMMYHUKAYUL;
coyuanvHie cemu.
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«Teutnnomatus» OoHanbaa Tpamna ctana BCEro MHOroobpasvsi MeHacUBHbIX peyveBbIX
yXe oTaenbHbIM (PEHOMEHOM MeXAYHapOaHbIX aKToB B COBPEMEHHOM aHrfIMNCKOM s3blke [On-
OTHOLLIEHMN. AMEepUKaHCKM Npe3naeHT Hapy- wTtenH 2009: 216].

WaeT KaHOHbl AunnoMaTuyeckoro AUcKypca, MparmaTuka yrposbl 3aknoyaeTcs B TOM, YTO
OTNNYMTENBHOW YepTOW KOTOpOro Bcerga Gbina roBOPSILLMN MblTaeTCA 3acTaBUTb CrnywaTens
3aByanupoBaHHOCTb KPUTUKW, KOHBEHLMOHAMb- chaenatb YTO-TO Mo Yrpo3oW HakasaHus. Peude-
HbIA NONUTEC, KOCBEHHOCTb 0O6BUHEHUN, OTCYT- BOM aKT Yrpo3bl OTHOCUTCH K arpeCCUBHbLIM peye-
CTBME NPSAMbIX Yrpo3. PUTOprKa amepukaHCKoro BbiM akTam. ObpalleHne K MeHacMBHOMY peve-
npesvaeHtTa OTNMYaeTCHa XECTKOCTbIO BbICKa- BOMY MOBEAEHMWIO B NONUTUYECKOM MUpe B Chy-
3bIBAHUIN, MPAMONMHENHOCTbIO, YpEe3MepHON Yyae HanpsKeHHbIX MeXxayHapoaHo-aunno-
3MOLMOHANbLHOCTLID U KpanHen arpeccuBHO- MaTUYECKNX OTHOLLEHWNIA UIIN BOEHHOIO KOHOIMK-
CTbiO B OTHOLUEHUU NONUTUYECKUX OMMOHEHTOB, Ta 0ObACHAETCS TeM, YTO OaHHbIN PEeYEBON aKT
YTO HaxoguT MNOATBEPXOEHWe B 4acToM MC- anennupyet K TakoW CUMNbHOW [OEeCTPYKTUBHOW
Nonb30BaHUN CTpaTerMm ycTpalleHums. amoumm, Kak ctpax. Ctpax cnocodbeH NuwnTb ag-

CTtpaTerus ycTpalleHus Kak oguH 13 MeTo- pecaTta yrpo3bl OGbEKTVBHOIO U pauyoHarnbHOro
00B MHOPMAaLMOHHON BOWHbI (Ha 3Tane acka- BOCNpUATUS OENCTBUTENBHOCTM, NpeBpallas ero
naumm nONUTUYECKOro KOHNUKTA) HaxoauT B YOOOHYIO MULLEHb Ans 3anyruBaHvsa U MaHuny-
OVKYPCUBHOE BblpaXXeHne B NOUTUYECKOM TekK- nnposaHus. MaBHas Lenb pe4yeBoro akra yrposbl
CTe MNOCPeAcTBOM peyeBbIX OeNCTBUM paso- BO BHELLHENMONMUTUYECKOM ONCKYpCE — 3acTaBUTb
Onayenusi, oOBUHeHWs, yrposbl [briox 2015: NOJSIMTUYECKOrO OMNMOHEHTA BbIMONHNUTL BbIrOAHbLIE
75—79]. MNpun atom yrposa, MO MHEHUIO Cre- Ona agpecata yrposbl OeACTBUst IMOO oTKasaTb-
LManucToB, ABnsieTcst 6a3oBon kaTeropuen ans Csl OT BbIMOSIHEHMS KaKUX-NNOo AencTBuin. Peve-
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BOW aKT yrpo3bl peanusyeTcs B MOAenu OTHoLle-
HUA «TUPaH — XXepTBa», NpU 3TOM Yrpo3bl SBMS-
HOTCA MOLUHBIM MHCTPYMEHTOM YAEpXaHusa Bna-
CTW Hafg, «KepTBOM».

Mpn peanunsaumm peyeBOro akra yrposbl
Oonblyld ponb uUrpaet peyeBas cuTyauus,
nogpasymeBaroLiasi KOHKpeTHble obcToaTeNb-
CTBa, B KOTOPbIX MPOMCXOOUT peyeBoe B3aMMo-
aewncrteue. PeueBas cuTyaumst COCTOUT K3 cne-
AYIOLNX OCHOBHbBIX KOMMOHEHTOB: Y4YaCTHMKOB
obLleHnsa; mMecta M BpeMeHu obLeHus; uenu
o6LeHns; obpaTHON CBA3N MeXAy y4acTHUKa-
Mu o6weHus [PagyrnH 2004: 256].

PasnnyaloT gBa OCHOBHbIX Tuna Yrposbl:
yrposa-HakasaHue u yrposa-npegynpexgeHue.
«Yrposbl-Haka3aHusi peanuaylTcs B CuTyauu-
AX, Korga agpecaTt caenan u4To-TO Hexena-
TenbHOEe AN roBOPSILLLEro, U OH Npeaynpexaa-
€T agpecaTta O Haka3aHuu, KOTOpoe 3a 9TO Mo-
cnenyet». WctonkoBaHue yrpo3bl-HakasaHwus,
cornacHo A. H. bapaHoBy, BbIrnsauT cregyto-
wmm obpasom: «X yrpoxaet / rpo3uT, Y-y, 4To
coenaet P = X roBoput Y-y, 4to caenaet P —
HeuTO nnoxoe ans Y-ka, u3-3a Toro, 4to X cge-
nan 4to-To nnoxoe Y-ky (=Q), 4Tobbl Y 6osincs
P v oco3HaBan, 4ToO HEXOpOLIO AenaTtb Mroxoe
ana X-a (B8 Tom umucne u Q) n He genan 370 B
oyaywem“» [bapaHos 2013].

«Yrposa-npegynpexaeHme Ucnonb3yeTcs B
TeX criyyasx, Korga roBopsilimMi NOHUMAaET, YTO
agpecat MOXeT COBEpLUTb HEYTO Hexena-
TenbHoe AN HEro (MNn CBSI3aHHbIX C HAM NnL),
W nbiTaeTcsa npegoTBpatuTb 3To. McTonkoBa-
HWe yrpo3bl- npeaynpexgeHust: «X yrpoxa-
eT/rpo3unt Y-Ky, 4Yto cgenaet P (4tobbl Y He
aenan Q) = X roBoputY-Ky, Yto caenaet P —
HeyTo nnoxoe ansa Y-ka, ecnn Y caenaet Q —
yTO-TO Nnoxoe Ansa X-a, 4tobbl X 6osanca P un
n3-3a atoro He genan Q» [bapaHos 2013].

Mpumepom  yrposbl-npeaynpexgeHns Mo-
XeT CrnyXuTb obpalleHne amepuKkaHCKoro npe-
3uaeHTa, onybnmMkoBaHHOE UM B « TBUTTEPEX:
(1) Russia vows to shoot down any and all mis-
siles fired at Syria. Get ready Russia, because
they will be coming, nice and new and «smarty.
You shouldn’t be partners with a Gas Killing An-
imal who kills his people and enjoys it!

AMepurKaHCKUA Npe3naeHT npegynpexnaet
POCCUMCKYI0O CTOPOHY O HEeOTBpPaTMMOM BO3-
Me3ouu B Buae pakeT, kotopble 6yayt Gonee
TOYHBIMWU N COBEPLUEHHBIMW, B TOM Crly4ae ec-
nn Poccusa He npekpaTuT COTPYAHMYECTBO C
Cupuickon ctopoHon. Takum obpasom, gaHHoe
BbICKa3blBaHME MOXHO paccMaTpuBaTb Kak
yNbTUMATMBHYIO Yrpo3y, XOTS C TOYKU 3peHust
CUYHTaKCMYECKON CTPYKTYpbl 30EeCb OTCYTCTBYET
COt03 «Ory («1nu, a To, B NPOTUBHOM Cfly4ae»), HO
yCroBuve, BbiABUTAEMOE aMEPUKAHCKOW CTOPOHOW,
UMEET SIBHO YNbTUMATUBHLIA Xapaktep. Wnnoky-
LS Yrpo3bl BbIPKAETCS C MOMOLLBHO NEKCUYECKNX
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N rpaMmmaTmdeckmx cpencTs: «Get ready Russiay,
«will be coming», «shouldn’t be partners».

TekcTbl, cogepxalume yrposy, kak npasuno,
rpaMmaTtunyeckn mapkuposaHbl. [Mpu nepepave
yrposbl OOCTATOYHO aKTUBHbI WMHMWHUTKBLI B
COCTaBe COCTaBHOMO rMarofibHOro CKasyemoro
nméo B 6e3nNuuYHbIX NpeauKaTUMBHBIX YacTAaX.
Tak, B BblllenpuMBegeHHOM npumepe 3710 «Wwill
be coming» (codetaHve rnmarona 6yayuiero
BpeMmeHn will 1 NpoaomMKUTENBHOIO MHUHUTK-
Ba), «shouldn’t be partners» (couetaHne mogarnbs-
HOrO rrarona, BblpaXatoLLEero OMKEHCTBOBaHME,
TpeboBaHue, ¢ NPOCTbIM UHMHUTUBOM). AHanNn3
CEMaHTUYECKMX TWMOB Yrpo3 MOKasbiBaET, 4YTO
yrposa Bcerga HanpasneHa B Oyaylwiee, agpe-
CaHT kaKk Bbl nogroTaBnNMBaeT agpecaTta K Hekoe-
My NIIOXOMYy OEeWNCTBUO, 3EKT KOTOpOoro TOT
MOXeT ucnbiTatb. B Hawem npvmepe npucyTcT-
BYIOT KaK npegmkatbl B rpammartudeckon dopme
Byaywero Bpemenn «will be coming», Tak n cema
OyayLLero HeraTMBHOTO COObITUS, CoAepXXaLLasacs
B wumnepatmBe «Get ready» u npeBeHTUBE
«shouldn’t be partnersy.

OTNMYMTENBHON YEepTO MEHACMBHOIO peve-
BOro nosefeHns Tpamna SBNsieTCs BbICOKasA KOH-
LeHTpauMsa arpeccum B €ro BbICKa3blBaHUSX.
Tpamn ucnonb3yet cpasy HEeCKONbko BMOOB pe-
YeBbIX aKTOB aroHarnbHOCTM: yrpo3sy («Get ready»;
«will be coming»), auckpegnTauuo B hopme pe-
YeBOro akta o6BuHeHus (Tpamn UMMAANLMTHO
06BUHsIET Poccuto B COTpyAHMYECTBE C NMPECTyn-
HbIM, C €ro TOYKM 3peHusi, rmason Cupun bawa-
pom Acagom: «...partners with... who Kills his
people...»), peveBoro akta ockopbreHus B agpec
Bawapa Acapa («a Gas Killing Animal»).

PaccmoTpum pganee npumep

HakasaHus:
(2) NEVER, EVER THREATEN THE UNITED
STATES AGAIN OR YOU WILL SUFFER
CONSEQUENCES THE LIKES OF WHICH
FEW THROUGHOUT HISTORY HAVE EVER
SUFFERED BEFORE. WE ARE NO LONGER
A COUNTRY THAT WILL STAND FOR YOUR
DEMENTED WORDS OF VIOLENCE AND
DEATH. BE CAUTIOUS!

[aHHbIi NpUMep MOXHO OTHECTM K yrpose-
HakazaHuto. Wmnepatme  «NEVER, EVER
THREATEN THE UNITED STATES AGAIN»
npegnonaraeT, YTO MpaHCKasi CTOpoHa yXe ume-
na HeocTopoxHocTb yrpoxatb CLUA n nostomy
OOIPKHa 3a 9TO OTBETUTb, T. €. MOHECTN Hakasa-
HVME B BMAE KaKUX-TO HEratuBHbIX MOCHEACTBUN
(«YOU WILL SUFFER CONSEQUENCESY).
MpuBegeHHOe BbiCKa3bliBaHWE BOCMPUHMMAETCH
Kak npsmas yrposa. CopepxaHue yrposbl HOCUT
HeomnpeaeneHHbIi XxapakTep, Tak Kak OencTBue-
Haka3aHne He KOHKPEeTM3VMPOBaHO, NMpu 3TOM aj-
pecaT 1 agpecaHT NOHUMAIOT, O YEM MAOET Pedb.

B paHHOM npumepe amepuriKaHCKuiA npesu-
OEHT CTaBUT UPAHCKYI CTOPOHY Nepes BbiGopom,

yrpoasbl-
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KOTOPbIA Ha A3bIKOBOM YpPOBHE OchopMrieH pas-
AenuTenbHbIM CO30M «Or» («MNn»): NpuBeaeH-
HOe BbICKa3blBaHNE WMEET 3IKCMIULUMTHO Bbipa-
XXEeHHble NPU3HaKn yJ'IbTI/IMaTI/IBHOIZ Yyrposbl.
B uensx [OCTWKEHMS 3KCMPEeCCMBHOCTU 3[€eChb
Takke 3a0eWCTBYIOTCA Takoe CuHrpademMHoe
cpencTeo  HeBepbanbHOM  KOMMYHMKaLUMK, Kak
BOCKNMLUaTenbHbIN 3Hak: «BE CAUTIOUS!»

B kayecTBe neKCMYECKOro KOMMOHEHTa B
NPAMbIX UMMNAUUUTHBIX MEHaCMBHBIX peYveBbiX
aKTax MCnonb3ylTcsd rnarofbl U rnarosibHble
COoYeTaHus Co criefytoLlent CEMaHTUKOW:

1) cbusmyeckoro yHuuToxxeHus (to kill, to destroy,
to hang, to beat, to shoot, to attack, to crush, to
slaughter, to hit, to break, to wipe out, etc.);

2) coumanbHbIX caHKkuui (to pursue, to bring to
justice, to bring to book, put in jail, to keep in
custody, etc.);

3) npecnegoBaHns (to hunt down, to track
down, to target, to ferret out, to rout out, etc.);

4) nuwenus (to strip, to clean from, to disarm
etc.);

5) usonsaumm unm m3ameHeHus cratyca (to im-
peach, to deport, to dismiss, to over throw, etc.);

6) BbiaBopeHust (to smoke out, to drive out, to
root out, to move out, etc.);

7) yoepxaHus cunon (to capture, to catch, etc.);

8) cunosoro gomuHMpoBaHusa (to prevail, to
overcome, to preempt, to devour, to lead the fight,
to gain triumph, etc.) [OnwTtenH 2009: 1339].

(3) Iran has been nothing but problems for
many years. Let this serve as a WARNING that
if Iran strikes any Americans, or American as-
sets, we have targeted 52 Iranian sites (repre-
senting the 52 American hostages taken by Iran
many years ago), some at a very high level and
important to Iran and the Iranian culture, and
those targets, and lIran itself, WILL BE HIT
VERY FAST AND VERY HARD. The USA
wants no more threats!

(4) The US will respond to any attack against
an American target with tremendous over-
whelming force. In some areas it will be com-
plete annihilation.

B npumepax (3) v (4) amepukaHckui npesun-
OEHT OUCKYPCUBHO KOHCTpyupyeT obpa3 CLUA kak
CUINBbHON [Oep)XaBbl, TOTOBOM OTCTauBaTb HaLMo-
HamnbHble WHTEpPecbl MbbIMM  CpeacTBaMu.
Tpamn yrpoxaeT pazbomMOuTb KynbTypHbIE U UC-
Topuyeckue obbEKTbI Ha Tepputopun NpaHa, 4to
npegctaBnser cobOoW Hekylo yrpo3y — BO3ME3-
ane 3a I'IpVI'-lI/IHeHHbII7I MHOIo et Halag mMopalb-
HbI yilep6 CLUA (52 npaHckmx obbekTa, Ha KOTo-
pble Hauenvnucs CLUA, cootBeTCTBYHOT 52 3anox-
HMKaM, KOTopble Obinn 3axBaveHbl VipaHom).

Tpamn BbipaXkaeT B CBOMX BbICKa3blBaHUAX
B «TBUTTEPE» HAMEPEHME BECTU XKECTKYH MNo-
NUTUKY MO OTHOLEHUO K BrnmxkHemy BocToky.
Ha BepbanbHOM ypOBHE MeHAacMBHOE peyeBoe
noBefeHVEe peanuayeTcs 3a CYeT UCMOSb30Ba-
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HWSI TNarofioB M CrioB, O3HavawWwmux «pusnye-
ckoe YHuYTOXeHue»: «we have targeted» («Mbl
HaueneHbl»); «will be hit very fast and very
hard» («6yayT noaBeprHyTbl OLICTPOMY U CUMb-
HoMy yaapy»); «will be complete annihilation»
(«BymeT nonHoe yHW4TOXEHUE»). Mcnonb3osa-
Hue oanuteToB «tremendous overwhelming
(force)» («owenomnsoWas OrpoMHas curnay),
«complete annihilation» («nonHoe yHWYTOXE-
Huey), «will be hit very fast and very hard» (byaet
HaHeceH ObICTPbIA U CUMbHBIN yOap) ycunmeaet
MeproKyLuilo  BbICKa3blBaHUA U CMocobcTByeT
co3gaHuto ycTpaluatowero obpasa CLUA.

He MeHee arpeccuBHbIM SIBNSIETCA peyeBoe
noBedeHMe amMepukaHCKOro nugepa no OTHO-
weHuio Kk CesepHornt Kopee. Tak, B cBoeM 00-
palwieHun k npasutensctBy CeBepHon Kopewu
HoHanba Tpamn npsMO yrpoXaeT YHUYTOXUTb
CTpaHy, koTopas nocmena 6e3 cornacusa CLUA
3anycTuTb pakeThbl:

(5) The Unites States has great strength and
patience, but if it is forced to defend itself or its
allies, we will have no choice but to totally de-
stroy North Korea.

B npumepe (6) Tpamn nMpsMO He BblpaxaeT
Yrpo3y, HO MMMULIMTHO OCYXAAET MONUTUYECKUIA
pexvm koperickoro nugepa Kum YeH blHa n 06b-
EeKTMBUPYET Yrpo3y — npedynpexgeHue o TOoM,
yto ecnm Kum YeH blH He npekpatuT passvBaTb
Takyl0 MOAENb MONMUTUKN, TO €ro HEMMHYEMO XaeT
MoNMTUYECKas CMePTb, Kak 1 BCETO ero pexuma:

(6) Rocket man is on a suicide mission for
himself and his regime. YnotpebneHve nekce-
Mbl «suicide» nomoraeT Tpamny Bblpa3uTb Yr-
po3y — npenynpexaeHne o NofmMTUYecKkom ca-
MOYOUINCTBE agpecaTa BbiCKa3blBaHUS.

YToObI peanu3oBaTb peyvyeBON aKT Yyrposbl,

rOBOPSLUMA OOIPKEH BNOXWUTb B HEro MIIOKY-
TMBHYIO CUNYy yrpo3sbl. B Teopun peyeBbix akToB
CMOBO MpUpaBHUBAETCH K AENCTBUIO, €CIN Bbl-
CkasblBaHWe coaepXuT nepdopmaTUBHbLIN rna-
ron (B rpammartumdeckon cdopme 1 nuua eguH-
CTBEHHOrO 4ucrna HacTosILLEero BPEMEHW, Ha-
npumep: obewaro, rnpukasbigaro). CornacHo
3. BeHanepy, peyeBon akT yrposbl TArOoTeeT K
noOyanTENbHOMY KNaccy UIINTOKYTUMBHBLIX aKTOB,
ofHako ynotpebneHne nepcgopmaTMBHOrO rna-
rorna «yrpoxato» B JaHHOM TUME pevyeBOro akta
HeJoNyCTMMO, MOCKOMbKY NPUBOAUT K achdekTy
KWUNMOKYTUBHOTO  camoybuinctea» [BeHnanep
1985: 246]. O6paTnmcsa Kk npumepy:
(7) Iran will be held fully responsible for lives
lost, or damage incurred, at any of our facilities.
They will pay a very BIG PRICE! This is not a
warning, it is a Threat. Happy New Year!

Wcnonb3oBaHHas HOMUHaLuA «threaty» (yrpo-
3a) B peYnM amepuKaHCKOro npesnaeHTa MOXeT
npupaBHMBATLCS MO CBOEW (PYHKLMU K nepdop-
mMatuBHOMY rrarony | threat («s yrpoxaro»), 4to
NPUBOANT K KOMMYHMKaTUBHOW Heydade. Nommmo
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npsIMOro  0003HAYEHUs MEHACVMBHOW WHTEHLMMU,
BbIp2XXEHHON B nekceme threat, amepukaHCKui
npesnaeHT Tawkke npuberaet K KOCBEHHOMY pe-
YeBOMY akTy yrposbl, npegynpexaast MipaH o He-
KOeM HeMuHyemoM HakasdaHum («will be held fully
responsible», «will pay a very BIG PRICE») 3a
npudmHeHHbin CLUA yuiep®.

MMNNUUUTHOCTb AaHHON Yrpo3bl-Haka3aHus
3aKnNo4YaeTcs B TOM, YTO FOBOPSLUUA He yrpo-
XaeT Hanpsmylo, a coobLaeT O HEKOTOPbIX He-
raTMBHbIX pe3ynbTatax MPOTUBOMNPAaBHOIO AeW-
CTBWsI, 32 KOTOPOE OMMOHEHT JOIMKEH MOHECTU
HakasaHue. [pu 3TOM rnaronbl, TPaHCHMPYHo-
lwme yrposy, cogepxaT CeMaHTUYECKUIN KOMMO-
HEeHT, 0bo3Ha4alLWmnNn «caHKuMmM» (cpaBH.: «will
be held responsible», «will pay a BIG PRICE»).

XapakTepHou 4epTon BHELLHEMONNTUYECKOrO
counomeaumnHoro auckypca [oHanbaa Tpamna
SABMNSIETCA 3KCMPECCUBHOCTb, BbIpaXXeHHast ¢ Mo-
MOLLIbIO CUHIPad)EMHbIX CPeacTB KOMMYHUKaLUN.
Jlekcembl, obnagatowme Hanbonbluen MeHacuBs-
HOWN Harpy3kow, BbIOENSATCS 3arnaBHbIMK Oyk-
Bamu («BIG PRICE», «Threat», «Warning»), uto
cnocobCcTBYeT  OOCTWKEHMIO  MEPITOKYTMBHOIO
apdekTa BbiCcKasbliBaHUS.

PeueBoln akT C 9KCMMUUMUTHO BblpaXeHHON
WHTEHUMEN, KOrga roBOpAWMNA MMEET B Buay
POBHO 1 BykBanbHO TO, YTO OH rOBOPWUT, B TEO-
pUM peyeBbiX aKTOB HOCUT Ha3BaHWe MPSIMOro
peyeBoro akra. Ecnu xxe B pe4eBOM akTe ropo-
pAWMA MMEET B BMAY NPAMOE 3HA4YeHue u,
KpomMe Toro, Heyto Gonbluee, Takow peyvyeBOu
aKT XapaKTepuayeTcsl Kak KOCBEHHbIA akT [3n-
wrerH 2009: 216]. Ocobbii MHTepec npea-
CTaBMsOT peyeBble akTbl Yrpo3bl C KOCBEHHBIM
3HaYeHWEM, MOCKOMbKY BbIYIEHUTL MeHacuB-
HYI0 MHTEHLMIO MHOTrAa OblBaeT CNOXHO U 34echb
HY>KHO Y4UTbIBaTb MHOXECTBO DaKTOPOB.

(8) Kim Jong Un of North Korea, who is obviously
a madman who doesn't mind starving or killing his
people, will be tested like never before.

[aHHbIn nNpuMep MeHacuBHOro peveBoro
NnoBeAEHMS1 aMEePUKAHCKOro npe3ngeHTa MaHu-
decTvpyeT ackanauuto  KOHMKTa  Mexay
CWA un CesepHon Kopeein, HaxogsLLyto Bblpa-
)XEHMe B HapacTaHWMW arpecCMBHOCTU PUTOPUKM
ABYX MOMUTUYECKUX MPOTUBHMKOB — [oHanbaa
Tpamna u Kum YeH blHa: B3auMHble yrposbl U
ockopbneHus ¢ obeux CTOpPOH CnocoOCTBYHOT
WHTEHCUMKaLn KoHAIMKTa.

PaccmartprBaemoe Hamy MeHacuMBHOe pe-
YeBOE MOBEAEHNE aMepPUKAHCKOro npesnaeHTa
peanusyeTcsa B pevYeBON CUTyauum NpPOTMBO-
CTOSIHUS CEBEPOKOPENCKON AOepHOW nporpam-
Me. HenocpeacTBeHHbIM TpurrepoM Ans Bbl-
LIEeNpMBEOEHHOTO MEHACMBHOIO PeYeBOro akra
nocnyxwuna yrposa lNxeHbsiHa 3anyCcTUTb cambli
MOLLHbIV SAepHbIN 3apsag Hag TUXMm okeaHoM.

MeHacuBHasi UHTEHUUS, 3aknovaroLLascs B
HaMepeHUN OCTaHOBUTb SAEPHbIE UCMbITAHUS B

83

Tuxom okeaHe, BepbanbHO 0ObIrpbIBaeTCA C
MoMoLLblo fekcembl «testy. Mcnonb3oBaHHbIN
rnaron «test» siBNSeTCA CBOEro poda anmn3u-
en Ha yrposy NxeHbsiHa NpoTecTupoBaTb 94ep-
Hyto 6omBy Hag Tuxum okeaHom. [Npu aTOM B
OaHHOM KOHTeKCTe rnaron «test», goeHotaTtue-
HOe 3Ha4yeHue KoToporo «to try, use or examine
sth carefully to find out if it is working properly
or what it is like» [Oxford Dictionary 2005: 737],
npuobpeTaeT [OOMOMHUTENBHYKD HEraTUBHYHO
KOHHOTauuIo, CBOEro poga npupalieHne HOBbIX
CMbICOB: «MUCMbITaTb HA NPOYHOCTb, CTOMKOCTb
B Crlyyae HaHeCeHuWs OTBETHOro ygapa co CTO-
POHbI MPOTMBHMKA», «Npoy4nTb». Wrpa cros,
OCHOBaHHasi Ha MNONMCEMAHTUYHOCTU CroBa
«test», npuagaeT aMouUMOHarbHYK 3KCNpeccuB-
HOCTb BbICKa3bIBaHMIO.

YnoTtpebnsas rnaron «test» B nNaccuMBHOWM
dopme, aMepuKaHCKui MNpes3ngeHT nogyvepku-
BaeT, 4to CeBepHas Kopes npegcrtasnser rno-
GanbHylo yrpo3y ans BCero MMpoBoro coobuie-
CTBa W NO3TOMY OCTaHOBKa SAEPHbIX UCMbITa-
Hun, npoBoanmblix CeBepHolt Kopeen, siBnsaet-
CSl NepBOCTENEHHON 3aJayen He TOMbKO BHeLU-
Hen nonutukn CLUA, HO n OpyrMx akTopoB Ha
MUpPOBOW apeHe. lNaccuBHLIN 3anor No3BonseT,
Takum obpasom, cMecTUTb (POKYC C agpecaHTa
yrpo3bl Ha OMacHOCTb MpPecTynfeHus, coBep-
LLIaemMoro Co CTOPOHbI rocygapcTsa — MNOAUTU-
YeCKOro ONMOHeHTa.

OTNMYMTENBHON YEepTON BHELLHENONUTUYe-
CKOro QucKypca amepuKaHcKoro npesugeHta [o-
Hanbaa Tpamna sBnsieTcs UCrnonb3oBaHne cpasy
HECKOMbKMX PasHOBUOHOCTEN peYEBbIX aKToB
aroHarnbHOCTW, YTO CMOCODBCTBYET YCUMEHUIO CTe-
MeHN arpeccMBHOCTM ero puTopukn. [JaHHbIA npu-
€M MOXHO Ha3BaTb KOH8ep2eHUuel agpeccuu.

B  BbllenpvMBegeHHOM  BbiCKa3blBaHUK
Tpamn ogHoBpemeHHO 06BuHsET Kum YeH blHa
B COBepLUEHUN BecHenoBeYHbIX NPecTynieHun
npoTMB CBoOero Hapoga («doesn’t mind starving
or killing his people»), auckpeantupysa csoero
OMMOHeHTa, OcKopbGMnseT, Ha3biBasg KOPEWCKOro
nvgepa «madman», U yrpoxaeT NpuYnHEHNEM
Hekoero Bpepa («will be tested like never be-
fore»). [daHHbIA npuem, OCHOBaHHbIA Ha WUC-
Nonb30BaHWM pPEYEBLIX aKTOB OOBWHEHUs, OC-
KopbOneHus, OMckpeauTauum u yrposbl, No3BO-
nsgeT AoCTUYb CUMBHOMO 3MOLMOHANBHOMO BO3-
OencTBMs Ha Co3HaHWe agpecarTa.
(9) Just heard Foreign Minister of North Korea
Speak at UN. If he echoes thoughts of Little
Rocket Man they won’t be around much longer!

mnnmuutHaa mMeHacuBHas WHTEHUWs 3a-
noxeHa B BblpaxeHun «won't be around much
longer» («Qonro He NPOTSHYT»), KOTOpPOe umeeT
SPKO BbIPAXEHHYI0O HEraTMBHYIO CMbICIIOBYHO
Harpysky. Npn aTOM amepuKkaHCKUA Npe3naeHT
He agpecyeT yrpo3y Kum YeH blHy n MuHuCTpy
MHocTpaHHbix gen CesepHon Kopeun Hanps-
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Myto. IMNAnUUTHOCTB yrpo3bl peanusyeTcs 3a
cyeT MOOENUPOBAHWS HEKOW HeraTMBHOW CU-
Tyauuu, Npyv KOTOPOW MPOrHO3MpyeTcs ckopas
rmbenb uUnn yHUYTOXeHWe agpecata. YnbTuMma-
TUBHbIA XapakTep LaHHOMY peyeBOMYy noBeae-
HUIO NpuaaeT BbiABWraemoe Tpamrnom ycrnosue
«If he echoes thoughts of Little Rocket Man»
(«Ecnn oH BblpaxaeT TO Xe MHeHue, YTo U Ma-
NeHbKU pakeTunky). Mcnonb3oBaHne peveBoro
aKTa ockopbneHWs ¢ UCMonb3oBaHMEM Menopa-
TUBHOWN JIEKCUKN B agpec CeBEepPOKOPENCKOro fu-
paepa «Little Rocket Man» ycunueaet obliee He-
raTyBHOE BrieYaTieHne OT BCEro BbiCKa3blBaHWS.

B maHHOM criyyae TpydHO OTNMYWTL peuye-
BOW aKT yrpo3bl OT NPOrHO3MpPOBaHWs, €CNU He
OpaTb BO BHUMaHWE KOHTEKCT. 104 KOHTEKCTOM
C TOYKU 3pEHUs NparMaTUKM BbICKa3bIBaHUSA Mbl
Oyaem noHMmaTtb HEKYH peyveBylo CUTyauuio, B
KOTOpPOM peanusyeTcs [OaHHbIA PeyvyeBON aKkT
yrposbl. B BblllenprMBegeHHOM npumepe Takow
peyeBON cCUTyauMen BbICTyNaeT MexayHapon-
HO-AMnnomMaTtmnyecknn KoHnmkT mexay CLUA n
CeBepHoi Kopeei, cBsi3aHHbIV C KamnaHuen no
AeHykneapusaumm Koperickoro nonyocTpoBa,
WHULMMPOBAHHOM  aMEepUKaHCKOW  CTOPOHOW.
Ona peanusaumn ceonx nHTeHuun CLUA Heopn-
HokpaTHO yrpoxanu CesepHown Kopee BBege-
HUEM CaHKUWIW, NOAPbIBOM 3KOHOMMUKU U Jaxe
PU3NYECKUM YHUUTOXEHMEM. Mcxoaa M3 aTux
(POHOBLIX 3HAHWUW, MOXHO OTHECTU AaHHOE Bbl-
CKasblBaHMe K MEHACUBHOMY pEYEBOMY aKTy.

lMpn aHanu3e MeHaCMBHOrO peyeBOro Mo-
BEAEHUST B aMepMKaHCKOM BHELLUHENONnMTuYe-
CKOM [AWCKYpCe [OBOJSIbBHO 4acTO MpUXoauTcs
UMeTb OeNo C KOHTEeKCTaMu, B KOTOpbIX yrpo3a
Bblpa)XeHa WMMNAWUMTHO, T.€. He sBHo. [ns
TOro 4tobbl pacno3HaTb CKPbITYIO yrposy, ai-
pecaTy HeobxoaMMO COBepLUTb pPag Norndye-
CKMX onepauuin B CBOEM CO3HaHUM.

CornacHo M. B. HuknTuHy, BCsiKOe BbICKa-
3blBaHME WUMMIULMTHO Mpegnornaraet Hekyl
copepxaTtenbHylo «cpegy obuTaHus», B CTPYK-
Type KOTOpPOM OHO npuobpeTaeT CMmbIcn. OTn
UMNNUUMTHBIE (POH M Wwnend obpasyrTcsa no-
CpeacTBOM  MMMAMKAUWA M3 SKCNITULUTHOTO
3Ha4yeHusa BbickasbliBaHMsA. COBOKYNMHOCTb 3TMX
UMNNVKaUUin noapasgenseTcs Ha peTpocnek-
TUBHbIE M NpOCNeKTUBHbIE [HUKNMTUH 1996: 517].

lpecynno3uyuu onpenensaTcsa Kak peTpo-
CMEKTUBHbIE WMMNAUKAUMMA M3 BbICKa3biBaHUN,
COBOKYMHOCTb MMIMIUUUTHBIX CYXOEHWUNA, KOTO-
pble OTHOCATCS K SKCMIMLUTHOMY CMBbICIY Bbl-
CKa3blBaHUS KaK YCroBMS K CrieACTBUIO.

lMocmcynno3uyuu — 3TO NOTMYECKUE Bbl-
BOAbI, CNEACTBUSA U3 SKCMIIMLUTHOIO BbICKa3bl-
BaHWs, BO3MOXHOE BbIBOAHOE 3HadeHue [Huku-
TnH 1996: 517].
(10)The US Embassy in Iraq is, and has been
for hours, SAFE! Many of our great Warfight-
ers, together with the most lethal military
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equipment in the world, was immediately
rushed to the site.

[aHHoe BbiCKa3blBaHME MMEET criegylolime
npecynno3numm:

1) CLLIA obnagaeT cambiM CMepTENbHbLIM BO-
€HHbIM opyxuem B mupe («the most lethal mili-
tary equipmenty);

2) y ClLIA ectb apmusa 6onuos («great Warf-
ighters»);

3) v opyxue, n congatbl HaxogsaTcsl B 6oeBon ro-
ToBHOCTM («was immediately rushed to the sitey).

MocTcynno3nummn No3BonsAT agpecarty cae-
naTb BbiBOAbl 06 yrpose, ncxogsiien ot CLUA:

1) cmepTenbHOE OpyXne MOXET ObiTb Mpume-
HeHo npoTuB Mpaka;

2) apMmua congat yxe HaxoauTCs Ha MecTe,
NMO3TOMY MOIYT HayaTbCsl BOEHHbIE AENCTBUS;

3) cnepoBaTtenbHO, HEOH6XOAMMO BbINOMHUTL
ycnosusa CLUA, 4Tobbl M36exaTb BOEHHOrO
NPOTMBOCTOSAHNSI.

MeHacuBHoe peveBOe MOBedeHue B Au-
nroMaTu4yeckom COLMOMEOUAHOM  OWUCKypce
amepukaHckoro npeaugeHTa JoHanbga Tpamna
OTNNYaeTCs MOAUPYHKYUOHANIbHOCMbIO BBUAY
TOro, YTO OXBaTbiBAET LUMPOKYI LIENeByH ay-
ONTOPUIO MO BCeMY MUPY. AHanu3 peyveBbiX ak-
TOB yrpo3bl B TBATMANOMatuM Tpamna no3sons-
€T BblAeNnTb criegyoLme QyHKUUN:

1.lpuHydumenbHas yHKYUS 3aknodaeTcs B
TOM, YTO rocygapcTBO, KOTOPOMY ajpecoBaHa
yrposa, noA CTPaxoM Haka3aHus BbIHYXAEHO
MOWTU Ha YCMOBUS, BblABUraemMble amMepuKaH-
CKOWM CTOPOHON.

2.MaHunynsmueHasi  QyHKyusi no3sonset
OCYLLECTBMATb KOHTPOSMb Hag cnabbiMu akTo-
paMy Ha MWPOBOW apeHe. AMepuKaHckasa CTo-
poHa BO MHOIOM HaBA3bIBAET BbIFOAHblE AMA
cebsa npeacTaBneHns 0 NOMMTUYECKOM YCTPOW-
CTBE MMpa B CO3HaHMM chywaTenewn, npona-
raHaupys CBOW MOMUTMYECKME KOHUEeNnuun wu
ngeornoruto. Yrposa B 3TOM OTHOLLUEHUU SABMS-
€TCA MOLLHbIM OpYAMEM YMpPaBEHUs MPUHATU-
€M BaXHbIX MOSIMTUYECKNX PELLUEHUMI CO CTOPO-
Hbl APYrux rocyapcrs.

3.MpeseHmusHas ¢yHKyuss cnocobcTByeT
CHWKEHMWIO PUCKOB, CBSA3@HHBLIX C MOBTOPEHWEM
NpPOTUBOMNPaBHbIX AeWCTBUA B Oyaywiem. OaH-
Hast YHKUMA HanpaBfieHa Ha 3aWuTy npexae
BCEro UHTEPECOB CBOEN CTPaHbI.

4.Umudxesasi ¢yHKyus cosgaeT obpas
CTpaHbl nobeantensHULUbl, MUPOTBOPLA,
CUIbHOIO akTopa Ha MUPOBOW apeHe, rMaBHbIM
NPUOPUTETOM KOTOPOW SBMSETCH 3aluTa BCEro
MMPOBOIo coo0bLLecTBa OT rnobanbHbIX yrpos.

Ona ocywecTBneHnMs AaHHbIX  YHKLUUIA
amMepuKaHCKMI Npe3naeHT YacTto npuberaet K
peyeBON arpeccuMm B CBOMX COODLLEHUSIX B
«TBUTTEPEY», B TOM YMCIE U K YTpO3aM:

(12)Iran leadership doesn’t understand the words
«nice» or «compassiony, they never have. Sadly,
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the thing they do understand is Strength and
Power, and the USA is by far the most powerful
Military Force in the world, with 1,5 trillion Dol-
lars invested over the last two years alone...

C uenblo 3anyraTb MONUTUYECKOro ONMO-
HEeHTa amMepuKaHCKMIN Npe3uaeHT npuberaet K
KOCBEHHOWN Yrpo3se-npeaynpexaeHunto, nog4vep-
KMBasi, YTO MPaAHCKOE PYKOBOACTBO MOHUMaeT
TOMBKO cuny u BnacTb. B cBoem BbickasbiBaHUM
HoHanba Tpamn OWCKYPCUMBHO KOHCTpympyeT
o06pa3 CLUA Kak MOLLHOM MUIUTapHOW aOepxa-
Bbl, CNOCOBHON pa3rpoMuTb No6Oro NPOTUBHM-
ka: «the most powerful Military Force in the
world». Co3gaBas ycTpaluatowun obpas Heno-
©eavmon cTpaHbl, NPe3naeHT YacTo UCNOoNb3y-
eT NeKceMbl C CeMaHTMKOW cunbl («strengthy,
«powery, «powerfuly, «force»). Ucnons3oBaHne
CUHrpadeMHbIX CPeacTB 3KCMPECCMBHOCTU (3a-
rnaBHble BykBbl) CNOCOBCTBYET CO34aHU0 nep-
nokyTuBHOro addekTa.

Ha ocHoBe npoaHanMa3upoBaHHbLIX NpuUMe-
pOB MOXHO cAenaTb BbiBOA, YTO MEHACUBHbIE
peyeBble akTbl B AUMIIOMATUYECKOM COLIMOME-
annHoM auckypce npesngeHta CLUA [JoHanbaa
Tpamna vMeloT onpeaeneHHyo obLWHOCTb, Unm
MapKMPOBAHHOCTb Ha pasnuyHbIX YPOBHsIX. Ha
nparMaTM4eCcKOM YpPOBHE 3TO BbINOMHEHWE Ta-
KX OYHKUURA, KaK NpUHyanTeNbHasi, MaHnnyns-
TMBHad, NMpeBeHTMBHadA, nMmuaxesas. C TOUKM
3pEeHNsa NEeKCMKU B BbICKa3biBaHMAX Tpamna,
UMeLWMX WINOKyUMo yrposbl, npeobnagatoT
CcrnoBa C CEMaHTUKOM (PM3NYECKOrO YHUYTOXE-
HWUSl, YTO MO3BONSET eMy OUCKYPCUBHO KOHCT-
pyupoBaTb B CO3HaHWW criywiatens (Kak nonu-
TWYECKOTO OMMOHEHTA, TaK U BCEro MMPOBOIO
coobuiectBa) obpas CLUA kak Henobegumon
OepXaBbl C MOLLUHOW BOEHHOW WHMPACTPYKTY-
poW; Ha rpaMMaTUYEeCKOM YPOBHE MCMONb3YHOT-
Cs MMnepaTuBbl, MoAanbHble rraronbl, npea-
NOXEHNs1 C pasgenuTernbHbIM COK30M  «Oor /
UNn» ONs BblpaXXeHuUst YNbTUMATUBHBLIX Yrpos;
Ha rpadMyeckoOM ypOBHE 3KCMPECCUBHOCTL Me-
pegaeTcs C MOMOLbIO cheuunarnbHbiX CUHrpa-
dEeMHbIX CPeACTB Bblpa3uTenbHOCTM (3arnae-
Hble OYKBbI, BOCKNMLIATENbHbIE 3HAKN).
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Realization of the Menacing Speech Act in American Diplomatic Discourse

(based on Donald Trump’s speeches on Twitter)

ABSTRACT. The paper deals with the study of realization of the speech act of threat in American diplomatic dis-
course. This article covers different types of speech acts of threat: threat-penalty, threat-warning, threats with direct and
indirect meaning, etc. The article also examines the concept and role of a speech situation in the menacing speech behaviour.



Oy6eHey H. B. Monntnyeckaa nudremcTuka. 2020. Ne 5 (83). C. 80—86.

The urgency of the study is determined by the demand for researching into twiplomacy as a new phenomenon of international
relationships in the situation of political conflict. The study is aimed at describing the basic features of Donald Trump’s
menacing speech behavior in social media diplomatic discourse in the situation of international conflict between the USA
and other states on various levels: pragmalinguistic, semantic and grammatical. The study is based on Trump’s English lan-
guage posts on Twitter which contain threats to other countries’ leaders. The methods of descriptive and interpretative anal-
ysis are used. Having examined the examples, the author draws the conclusion that in terms of pragmalinguistics of dis-
course Trump’s menacing speech behaviour performs the following functions: forcing, manipulative, preventive, and image-
making. On the verbal level, speech acts of threat are marked semantically and grammatically. Trump manages to achieve a
strong pragmatic effect by using simultaneously several acts of agonality in one speech.
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